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■防災
ぼう さい

情報
じょうほう

 

◇千葉県
ちばけん

防 災
ぼうさい

ポータルサイト 

次
つぎ

の情 報
じょうほう

を提 供
ていきょう

しています。一部
い ち ぶ

のペー

ジについては、英語
え い ご

・ハングル・中国語
ちゅうごくご

で

表記
ひょうき

しています。 

• 県内
けんない

の地震
じ し ん

・津波
つ な み

・台風
たいふう

等
など

の情 報
じょうほう

 

• 避難
ひ な ん

指示
し じ

情 報
じょうほう

、避難所
ひなんじょ

開設
かいせつ

 

• 被害
ひ が い

情 報
じょうほう

などの緊 急
きんきゅう

・災害
さいがい

情 報
じょうほう

 

• 天気予報等
てんきよほうなど

の気象
きしょう

情 報
じょうほう

 

• 鉄道
てつどう

・道路等
どうろなど

の交通
こうつう

運行
うんこう

情 報
じょうほう

 

• 電気
で ん き

・水道等
すいどうなど

のライフラインに関
かん

する

情
じょう

報
ほう

 

http://www.bousai.pref.chiba.lg.jp/ 

 

◇外国人
が い こくじん

旅
り ょ

行者向
こ う し ゃ む

けプッシュ型
がた

情報
じょうほう

発信
はっしん

アプ

リ「Safety tips」 

このアプリケーションは、緊急
きんきゅう

地震
じ し ん

速報
そ く ほ う

と津波
つ な み

警報
けいほう

のほか、災害
さいがい

時
じ

に役立つ
や く だ つ

便利
べ ん り

な機能
き の う

を

英語
え い ご

で提供
ていきょう

しています 

 

 

・ダウンロード URL 

Android 
https://play.google.com/store/apps/details?id=jp.co.rcsc.safetyTips.android 

iPhone 
https://itunes.apple.com/jp/app/safety-tips/id858357174?mt=8 

 

◇ＮＨＫ ＷＯＲＬＤ –ＪＡＰＡＮ 

災害
さいがい

が発生
はっせい

したときに、多言語
た げ ん ご

の緊急
きんきゅう

ニュース

をプッシュ通知
つ う ち

で受
う

け取
と

ることができます。 

https://www3.nhk.or.jp/nhkworld/ja/app/ 
 

■ขอ้มูลการป้องกนัภยัพบิตั ิ

◇เว็บไซตเ์ร ื□องการป้องกนัภยัธรรมชาต ิจงัหวดัจบิะ 

เสนอขอ้มูลต่างๆ ดงัต่อไปนี□ โดยบางส่วนเขยีนดว้ยภาษา ภาษาองักฤษ 
ภาษาเกาหล ีและภาษาจนี 

• ขอ้มูลเกี□ยวกบัแผ่นดนิไหว, สนึาม,ิ  พายุไตฝุ้่ นและอื□นๆ ภายในจงัหวดั  
• ขอ้มูลการเสน้ทางอพยพ  และสถานที□อพยพ  
• ขอ้มูลสถานการณฉุ์กเฉิน, ภยัพบิตั ิและขอ้มูลเกี□ยวกบัความเสยีหายอื□นๆ  
• ขอ้มูลดา้นสภาพอากาศ เชน่ การพยากรณอ์ากาศ เป็นตน้ 
• ขอ้มูลเสน้ทางเดนิรถ เชน่ ทางรถไฟ และถนน เป็นตน้ 
• ขอ้มูลดา้นสาธารณูปโภค ซึ□งไดแ้ก ่ไฟฟ้า และนํ□าประปา เป็นตน้ 

http://www.bousai.pref.chiba.lg.jp/ 

 
 

 
◇ “Safety Tips”  
 
แอปพลเิคชนัแจง้เตอืนขอ้มูลสําหรบันักท่องเที□ยวชาวต่างชาตบินหนา้จอแบบ
อตัโนมตั ิ
แอปพลเิคชนันี□จะเป็นสื□อกลางแจง้เตอืนขอ้มูลแผ่นดนิไหว ล่วงหนา้ 

ขอ้มูลสนึาม ิใชง้านไดส้ะดวก มปีระโยชนใ์นเวลาที□เกดิภยัพบิตั ิ
และใหข้อ้มูลดว้ยภาษาองักฤษ 
・ดาวนโ์หลดลงิค ์

Android： 
https://play.google.com/store/apps/details?id=jp.co.rcsc.safetyTips.android 

iPhone： 

https://itunes.apple.com/app/safety-tips/id858357174?mt=8 
 

◇NHK WORLD -JAPAN 
เมื□อมภียัพบิตัเิกดิขึ □น 
คุณจะไดร้บัข่าวด่วนฉุกเฉินผ่านการแจง้เตอืนแบบพุชในหลายภาษา  
https://www3.nhk.or.jp/nhkworld/ja/app/ 
 

■ 日
ひ

ごろの備
そ な

え 
◇備蓄品

び ち く ひ ん

の準備
じゅんび

 
 災害

さいがい

発生
はっせい

時
じ

には、電気
で ん き

・ガス・水道
すいどう

などのライ

フラインや、物
もの

の流
なが

れがストップすることがあり

ます。そのような場面
ば め ん

に備
そな

えて、最低
さいてい

３日分
にちぶん

、で

きれば１週間分
しゅうかんぶん

の食料品
しょくりょうひん

や日
にち

用品
よ うひ ん

を備蓄
び ち く

しま

しょう。 

 備蓄
び ち く

には、日
ひ

ごろの食料品
しょくりょうひん

を多
おお

めに買
か

い置
お

きし、古
ふる

いものから 順
じゅん

に使
つか

い、使
つか

った分
ぶん

を補充
ほ じ ゅ う

 ■การเตรยีมความพรอ้มประจําวนั 
◇การเตรยีมสิ□งของไวใ้ชย้ามจําเป็น 
เมื□อเกดิภยัพบิตั ิอาจส่งผลใหร้ะบบสาธารณูปโภค เชน่ ไฟฟ้า แกส๊ นํ□าประปา 
รวมถงึการขนส่งสนิคา้หยุดชะงกั 
เพื□อเตรยีมพรอ้มรบัมอืกบัสถานการณด์งักล่าว 
ควรสํารองอาหารและของใชจํ้าเป็นอย่างนอ้ย 3 วนั ถา้เป็นไปไดก้็ 1 สปัดาห ์  
ในการสํารองนั□นมวีธิกีารเตรยีมที□เรยีกว่า "โรลลิ□งสต็อก" (Rolling Stock)  
เป็น การซื □ออาหารที□รบัประทานเป็นประจําในปรมิาณมากขึ □น 
แลว้นําของเกา่มาใชก้อ่น และเตมิของใหม่เขา้มาทดแทน 

 

災害
さ い が い

対策
た い さ く

 2 มาตรการรบัมอืภยัพบิตั ิ
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災害
さいがい

対策
た い さ く

 2 

していく「ローリングストック」という方法
ほ う ほ う

がありま

す。 

 比較的
ひ か く て き

無理
む り

なく長期
ち ょ う き

の備蓄
び ち く

が準備
じゅんび

でき、さら

にカセットコンロがあれば、普段
ふ だ ん

通
どお

りの 温
あたた

かい

食事
し ょ く じ

をとることもできます。 

〔備蓄品
び ち く ひ ん

の例
れい

〕
］

 

・ 水
みず

（１人
ひ と り

１日
にち

３リットル、1週間分
しゅうかんぶん

程度
て い ど

）、カセ

ットコンロ、カセットボンベ、食料
しょくりょう

（米
こめ

、カップ

麺
めん

、レトルト食品
しょくひん

、菓子
か し

など） 

・ 携帯型
けいたいがた

ラジオ、簡易
か ん い

トイレ、携帯
けいたい

電話
で ん わ

のバッ

テリー、懐中
かいちゅう

電灯
で ん と う

、ゴミ袋
ぶくろ

  

・ 必要
ひつよ う

な常備
じ ょ う び

薬
や く

、生理
せ い り

用品
よ うひ ん

、粉
こ な

ミルク、オムツ

など 

 

〔
［

非常
ひ じ ょ う

持出品
もちだしひん

の例
れい

〕
］

 

□水
みず

、□非常食
ひじょうしょく

、□携帯
けいたい

電話
で ん わ

のバッテリー、□

懐中
かいちゅう

電灯
で ん と う

、□ヘルメット、防災
ぼ うさ い

ずきん、□常備
じ ょ う び

薬
や く

、□現金、□通帳
つうちょう

、印鑑
いんかん

、□タオル、□着
き

替
が

え、

□マスク、□雨具
あ ま ぐ

、□ティッシュペーパー、 

□ライター、ろうそく、□ゴミ袋
ぶくろ

など 

 

◇耐震化
た い し ん か

と家具
か ぐ

の固定
こ て い

、感震
か ん し ん

ブレーカー

の設置
せ っ ち

 
 
古い
ふ る い

建物
たてもの

や木造
も く ぞ う

住宅
じゅうたく

、埋立地
う め た て ち

、低湿地
て い し っ ち

、盛土
も り ど

造成地
ぞ う せ い ち

にある住宅
じゅうたく

、１階
かい

部
ぶ

分
ぶん

の壁
かべ

が少
す く

ない住
じゅう

宅
た く

などは、耐震
たいしん

診断
しんだん

を 行
おこな

い、耐震
たいしん

補強
ほ き ょ う

をして

おきましょう。 

大
おお

きな家
か

具
ぐ

はしっかり固定
こ て い

し、寝室
しんしつ

、子
こ

ども部
べ

屋
や

に大
おお

きな家具
か ぐ

は避
さ

けるようにします。避難
ひ な ん

の

邪魔
じ ゃ ま

にならないよう家具
か ぐ

を固定
こ て い

し、配置
は い ち

を工夫
く ふ う

しましょう。ガラスには飛散
ひ さ ん

防止
ぼ う し

フィルムを貼
は

っ

ておきます。 

感震
かんしん

ブレーカーは、揺
ゆ

れを感知
か ん ち

すると、ブレー

カーやコンセントなどの電気
で ん き

を自動的
じ ど う て き

に止
と

めて

くれる器具
き ぐ

です。電気
で ん き

火災
か さ い

の予防
よ ぼ う

に有効
ゆ う こ う

で

す。 

 
◇危険

き け ん

な場所
ば し ょ

や避難
ひ な ん

場所
ば し ょ

の確認
かくにん

 
台風
たいふう

や大雨
おおあめ

、津波
つ な み

などが起
お

こった時
と き

に、浸水
しんすい

の恐れ
お そ れ

のある場所
ば し ょ

や、土砂
ど し ゃ

崩れ
く ず れ

がおきる恐れ
お そ れ

のある場所
ば し ょ

などを、市町村
し ち ょ う そ ん

のハザードマップな

วธินีี□ชว่ยใหส้ามารถเตรยีมเสบยีงระยะยาวไดอ้ย่างไม่ยุ่งยากมากนัก 
และหากมเีตาแกส๊กระป๋อง ก็จะสามารถปรุงอาหารรอ้นรบัประทานไดต้ามปกต ิ

 

 

 

[ตวัอย่างสิ□งของไวใ้ชย้ามจําเป็น] 
・นํ□า (3 ลติร/ 1 คน/ 1 วนั, เตรยีมไวส้ําหรบั 1 อาทติย)์, เตาปิคนิค, 
แกส๊กระป๋อง, อาหาร (ขา้ว, บะหมี□กึ□งสําเรจ็รูป, อาหารสําเรจ็รูปบรรจถุุง, 
ขนม ฯลฯ) 
・วทิยุแบบพกพา, หอ้งนํ□าแบบพกพา, แบตเตอร ี□โทรศพัทม์อืถอื, ไฟฉาย, 
ถุงขยะ 
・ยาสามญัประจําบา้นที□จําเป็น, ผลติภณัฑผ์า้อนามยั, นมผง, ผา้ออ้ม 
ฯลฯ 
 
[ตวัอย่างสิ□งของที□นําออกไปเมื□อเกดิเหตุฉุกเฉิน] 
□นํ□า, □อาหารฉุกเฉิน, □แบตเตอร ี□โทรศพัทม์อืถอื, □ไฟฉาย, 
□หมวกกนัน็อค, หมวกคลุมป้องกนัภยัพบิตั,ิ □ยาสามญัประจําบา้น, □เงนิสด, 
□สมุดบญัชธีนาคาร, ตราประทบั, □ผา้เชด็ตวั, □เสื □อผา้สําหรบัเปลี□ยน, 
□หนา้กาก, □อุปกรณก์นัฝน, □กระดาษชาํระ, 
□ไฟแชค็, เทยีนไข, □ถุงขยะ ฯลฯ 
 
◇การปรบัปรุงใหท้นทานต่อแผ่นดนิไหว 
การยดึเฟอรนิ์เจอรใ์หแ้น่นหนา 
และการตดิต ั□งเบรกเกอรต์รวจจบัแผ่นดนิไหว 

อาคารเกา่หรอืบา้นไม,้ บา้นเรอืนที□อยู่ในที□ดนิถม, พื □นที□ตํ□าชุม่นํ□า, 
ที□ดนิถมยกสูง, บา้นเรอืนที□มผีนังกําแพงที□ช ั□น 1 นอ้ย ฯลฯ 
ควรทําการตรวจสอบความทนทานต่อแผ่นดนิไหว 
และเพิ□มความแข็งแรงเพื□อใหท้นต่อแผ่นดนิไหวเตรยีมไว ้
ยดึเฟอรนิ์เจอรข์นาดใหญ่ใหแ้น่นหนา 
หลกีเลี□ยงการวางเฟอรนิ์เจอรข์นาดใหญ่ไวใ้นหอ้งนอนหรอืหอ้งลูก 
ยดึเฟอรนิ์เจอรใ์หแ้น่นและจดัเรยีงใหเ้หมาะสมอย่าใหก้ดีขวางการอพยพหนี
ภยั ตดิฟิลม์ที□กระจกเพื□อป้องกนักระจกแตกกระจาย 
เบรกเกอรต์รวจจบัแผ่นดนิไหวเป็นอุปกรณท์ี□ชว่ยตดัไฟของเบรกเกอร ์
ปลั□กไฟ ฯลฯ อตัโนมตั ิเมื□อตรวจพบว่ามแีผ่นดนิไหวเกดิขึ □น 
จงึชว่ยป้องกนัการเกดิไฟไหมจ้ากไฟฟ้าไดอ้ย่างมปีระสทิธภิาพ 

 
 

 ◇การตรวจสอบสถานที□อนัตรายและสถานที□หลบภยั 
ตรวจสอบแผนที□การเกดิภยัของหน่วยงานปกครองทอ้งถิ□นเตรยีมไว ้เชน่ 
พื □นที□ที□มคีวามเสี□ยงที□จะถูกนํ□าท่วม พื □นที□ที□มคีวามเสี□ยงจะเกดิดนิถล่ม ฯลฯ 
เมื□อมพีายุ ฝนตกหนัก หรอืสนึามเิกดิขึ □น 
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災害
さいがい

対策
た い さ く

 2 

どで確認
かくにん

しておきます。 

安全
あんぜん

に避難
ひ な ん

するため、災害
さいがい

に応
お う

じた避
ひ

難
なん

場
ばしょ

所
し ょ

や道順
みちじゅん

を確認
かくにん

しておきましょう。大雨
おおあめ

のときと

津波
つ な み

のときでは避難
ひ な ん

場所
ば し ょ

が違
ちが

うことがあります。 

 
◇防災

ぼうさい

訓練
くんれん

 
日本
に ほ ん

は世界
せ か い

有数
ゆ う す う

の地震
じ し ん

の多
おお

い国
く に

です。 

日
ひ

ご ろ か ら 市町村
し ち ょ う そ ん

や 町内会
ちょうないかい

・ 自治会
じ ち か い

、 自主
じ し ゅ

防災
ぼ うさ い

組織
そ し き

などが 行
おこな

う防災
ぼ うさ い

訓練
くんれん

に参加
さ ん か

し、災
さい

害
がい

が起
お

こったときの行動
こ う ど う

を確認
かくにん

しておきましょう。 

 
 
■ 地震

じ し ん

が起
お

こったら 
①緊急

きんきゅう

地震
じ し ん

速報
そ く ほ う

 

地震
じ し ん

が起
お

こる前
まえ

に、これから地震
じ し ん

が起
お

こることを

伝
つた

える緊
きん

急
きゅう

地
じ

震
しん

速
そ く

報
ほ う

が出
で

ることがあります。

地震
じ し ん

が起
お

こるまでのわずかな時間
じ か ん

で、自分
じ ぶ ん

の

身
み

を守
ま も

る準
じゅん

備
び

をしましょう。 

②地震
じ し ん

発生
はっせい

 

テーブルや 机
つくえ

の下
し た

にもぐって身
み

を守
ま も

り、揺
ゆ

れ

が収
おさ

まるのを待
ま

ちます。 

③揺
ゆ

れが収
おさ

まったら 

津波
つ な み

やがけ崩
く ず

れの危険
き け ん

のある場所
ば し ょ

では、すぐ

に避難
ひ な ん

します。 

すばやく火
ひ

を止
と

め、ドアや窓
まど

を開
あ

けて脱出口
だっしゅつぐち

を

確保
か く ほ

します。 

④避難
ひ な ん

、家族
か ぞ く

の安否
あ ん ぴ

確認
かくにん

 

ラジオなどで正確
せいかく

な情報
じょうほう

を確認
かくにん

し、家屋
か お く

倒壊
と う か い

の危険
き け ん

があれば避難
ひ な ん

します。靴
く つ

を履
は

き、非常用
ひ じ ょ う よ う

持出品
もちだしひん

を用意
よ う い

し、徒歩
と ほ

で避難
ひ な ん

します 

電
でん

気
き

のブレーカーを落
おと

してから避難
ひ な ん

しましょう。

感震
かんしん

ブレーカーを設置
せ っ ち

しておくと、自動的
じ ど う て き

に

電気
で ん き

を止
と

めてくれます。 

離
はな

れた家
か

族
ぞ く

の安否
あ ん ぴ

を確認
かくにん

します。電話
で ん わ

はなる

べく使
つか

わず、災害用
さ いが いよ う

伝言
でんごん

サービスを使
つか

いましょ

う。  

 

◇災害用
さいがいよう

伝言
でんごん

ダイヤル〈171〉 

http://www.ntt-east.co.jp/saigai/voice171/ 

・Web171 

http://www.ntt-east.co.jp/saigai/web171/index.html 

 

ตรวจสอบสถานที□หลบภยัและเสน้ทางตามลกัษณะของภยัพบิตัเิตรยีมไวเ้พื□อ
ใหส้ามารถอพยพหนีภยัไดอ้ย่างปลอดภยั 
ในกรณีที□มฝีนตกหนักและกรณีที□เกดิสนึาม ิ
สถานที□หลบภยัอาจแตกต่างกนั 

 ◇การฝึกซอ้มการป้องกนัภยัพบิตั ิ  
ญี□ปุ่นเป็นหนึ□งในไม่กี□ประเทศทั□วโลกที□มแีผ่นดนิไหวเกดิขึ □นบ่อย 
คุณควรเขา้รว่มการฝึกซอ้มการป้องกนัภยัพบิตัทิี□จดัขึ □นโดยหน่วยงานปกค
รองทอ้งถิ□น,  คณะกรรมการชมุชน・คณะกรรมการหน่วยงานทอ้งถิ□น, 
หน่วยงานอาสาสมคัรป้องกนัภยัพิบตั ิฯลฯ 
และตรวจสอบวธิกีารปฏบิตัตินเมื□อมภียัพบิตัเิกดิขึ □นเตรยีมไวเ้สมอ 

 

■เมื□อมแีผ่นดนิไหวเกดิขึ □น 
①ข่าวด่วนฉุกเฉินแจง้เตอืนแผ่นดนิไหว 
มกีารแจง้ข่าวด่วนฉุกเฉินแจง้เตอืนแผ่นดนิไหวว่ากาํลงัจะมแีผ่นดนิไหวเกดิขึ □น 
กอ่นที□จะเกดิแผ่นดนิไหว  
ใหท้ําการเตรยีมตวัเพื□อป้องกนัตวัเองภายในระยะเวลาเพียงเล็กนอ้ยก่อนจะเกดิ

แผ่นดนิไหว 
②เกดิแผ่นดนิไหว 
มุดใตโ้ตะ๊เพื□อป้องกนัตนเอง และรอจนกว่าจะแผ่นดนิไหวจะสงบลง 

 
③เมื□อแผ่นดนิไหวสงบลง 
หากอยู่ในพื □นที□ที□มคีวามเสี□ยงที□จะเกดิสนึามหิรอืแผ่นดนิถล่ม 
ใหอ้พยพหนีภยัทนัท ี
รบีดบัไฟทนัท ีและเปิดประตูและหนา้ต่างเพื□อใชเ้ป็นชอ่งทางการหลบหนี 
 
④การอพยพหนีภยัและตรวจสอบความปลอดภยัของครอบครวั 
ตรวจสอบขอ้มูลที□ถูกตอ้งผ่านทางวทิยุหรอือื□น ๆ 
และทําการอพยพหนีภยัหากมคีวามเสี□ยงที□บา้นเรอืนจะถล่ม สวมรอ้งเทา้ 
เตรยีมสิ□งของที□นําออกไปเมื□อเกดิเหตุฉุกเฉิน และอพยพหนีภยัโดยการเดนิเทา้  
ปิดเบรกเกอรไ์ฟฟ้ากอ่นอพยพหนีภยั 
หากตดิตั□งเบรกเกอรต์รวจจบัแผ่นดนิไหวไว ้เบรกเกอรจ์ะตดัไฟฟ้าอตัโนมตั ิ  
ตรวจสอบความปลอดภยัของคนในครอบครวัที□พลดัพรากกนั 
หลกีเลี□ยงการใชโ้ทรศพัทเ์ท่าที□จะเป็นไปได ้
และใชบ้รกิารฝากขอ้ความเมื□อเกดิภยัพบิตัแิทน 
 

 ◇บรกิารฝากขอ้ความทางโทรศพัทย์ามเกดิภยัพบิตั ิ〈171〉 
http://www.ntt-east.co.jp/saigai/voice171/ 

・Web171 
http://www.ntt-east.co.jp/saigai/web171/index.html 
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災害
さいがい

対策
た い さ く

 2 

・携帯
けいたい

電話
で ん わ

災害用
さいがいよう

伝言版
でんごんばん

 

〈NTT ドコモ〉 

https://www.nttdocomo.co.jp/info/disaster/index.html 

 （日本語
に ほ ん ご

） 

https://www.nttdocomo.co.jp/english/info/disaster/index.html 

（英語
え い ご

） 

〈au〉 

https://www.au.com/mobile/anti-

disaster/saigai-dengon  （日本語
に ほ ん ご

） 

https://www.au.com/english/mobile/anti-

disaster/saigai-dengon  （英語
え い ご

） 

〈ソフトバンク〉 

https://www.softbank.jp/mobile/service/dengon/boards/ 

（日本語
に ほ ん ご

） 

〈ワイモバイル〉 

http://www.ymobile.jp/service/dengon 

（日本語
に ほ ん ご

） 

〈楽天モバイル〉 

https://network.mobile.rakuten.co.jp/service/disaster_board/ 

（日本語） 

 

⑤応急
おうきゅう

救護
き ゅ う ご

 

大
おお

きな災
さい

害
がい

のときは救助隊
きゅうじょたい

もすぐに来
く

ることは

できません。隣
となり

近所
き ん じ ょ

で助
たす

けあって消
しょう

火
か

や救 出
きゅうしゅつ

活動
かつど う

を 行
おこな

います。日
ひ

ごろから防災
ぼ うさ い

訓練
くんれん

に参
さん

加
か

し、練習
れんしゅう

しておきましょう。 

⑥避難所
ひ な ん し ょ

 

各市町村
か く し ち ょ う そ ん

にあります。 

無料
む り ょ う

で、誰
だれ

でも利用
り よ う

でき、宿泊
しゅくはく

も可能
か の う

です。 

ラジオ等
と う

で情報
じょうほう

を常
つね

に収
しゅう

集
しゅう

します。 

食事
し ょ く じ

は提供
ていきょう

されますが、まずは、備蓄品
び ち く ひ ん

で乗
の

り

切
き

ります。 

自主
じ し ゅ

防災
ぼ うさ い

組織
そ し き

を中心
ちゅうしん

に、避難所
ひ な ん じ ょ

では助
たす

け合
あ

い

を大切
たいせつ

にしましょう。 

 

◇津波
つ な み

 
千葉県
ち ば け ん

は三方
さ ん ぽ う

を海
う み

で囲
かこ

まれているため、地震
じ し ん

のときには津波
つ な み

の被害
ひ が い

が心配
しんぱい

です。 
海岸
かいがん

にいるときに地震
じ し ん

を感
かん

じたら、できるだけ

海
かい

岸
がん

から離
はな

れて高
たか

いところへ逃
に

げます。  

 

 

・บรกิารฝากขอ้ความทางโทรศพัทม์อืถอืยามเกดิภยัพิบตั ิ
〈NTT Docomo〉 
https://www.nttdocomo.co.jp/info/disaster/index.html 

 (ภาษาญี□ปุ่น) 
https://www.nttdocomo.co.jp/english/info/disaster/index.html 

 (ภาษาองักฤษ) 
〈au〉 
https://www.au.com/mobile/anti-disaster/saigai-dengon 

 (ภาษาญี□ปุ่น) 
https://www.au.com/english/mobile/anti-disaster/saigai-dengon 

(ภาษาองักฤษ) 
〈Softbank〉 
https://www.softbank.jp/mobile/service/dengon/boards/ 

(ภาษาญี□ปุ่น) 
〈Y！mobile〉 
http://www.ymobile.jp/service/dengon 

 (ภาษาญี□ปุ่น) 
〈Rakuten Mobile〉 
https://network.mobile.rakuten.co.jp/service/disaster_board/ 

 (ภาษาญี□ปุ่น) 
 

⑤การใหค้วามชว่ยเหลอืเบื □องตน้ 
เมื□อมภียัพบิตัคิร ั□งใหญ่เกดิขึ □น หน่วยกูภ้ยัไม่สามารถมาชว่ยไดท้นัท ี
คนที□อาศยัอยู่บา้นใกลเ้รอืนเคยีงจะชว่ยเหลอืกนัดบัไฟและชว่ยกนักูภ้ยั 
จงึควรเขา้รว่มการฝึกซอ้มการป้องกนัภยัพบิตั ิและฝึกซอ้มเตรยีมไวเ้สมอ 
 

⑥สถานที□หลบภยั 
ตั□งอยู่ในแต่ละหมู่บา้น เมอืง  
บรกิารฟรไีม่ว่าใครก็สามารถใชแ้ละเขา้พกัได ้
รบัขอ้มูลผ่านทางวทิยุหรอือื□น ๆ อยู่เสมอ 
แมจ้ะมอีาหารเตรยีมไวใ้ห ้
แต่ตอ้งเอาตวัรอดจากสิ□งของที□ไวใ้ชย้ามจําเป็นของตนเองกอ่น  
ต่างชว่ยเหลอืกนัเมื□ออยู่ในสถานที□หลบภยั 
โดยมหีน่วยงานอาสาสมคัรป้องกนัภยัพบิตัเิป็นศูนยก์ลาง 
 ◇สนึาม ิ
จงัหวดัจบิะมทีะเลลอ้มทั□ง 3 ดา้น 
จงึมคีวามเสี□ยงที□จะเกดิสนึามเิมื□อมีแผ่นดนิไหวเกดิขึ □น 
ในกรณีที□อยู่ที□ชายหาด หากรูส้กึว่ามแีผ่นดนิไหวเกดิขึ □น 
ใหห้นีไปใหไ้กลจากชายหาดเท่าที□จะเป็นไปได ้และหนีไปอยู่ในที□สูง 
 
 



 

 

14 

災害
さいがい

対策
た い さ く

 2 

＜津波
つ な み

に対
たい

する心得
こ こ ろ え

＞ 
①強

つよ

い地
じ

震
しん

を感
かん

じたときは、または弱
よわ

い地
じ

震
しん

であっても長
なが

い時
じ

間
かん

ゆっくりとした揺
ゆ

れを感
かん

じ

たときは、直
ただ

ちに海岸
かいがん

から離
はな

れ、高い場所
ば し ょ

に

避難
ひ な ん

します。 

②地震
じ し ん

を感
かん

じなくても、津波
つ な み

警報
けいほう

が発表
はっぴょう

された

ときは、すぐに避難
ひ な ん

します。 

③津波
つ な み

は繰
く

り返
かえ

し襲
おそ

ってくるので、警報
けいほう

が解除
か いじ ょ

されるまで避難
ひ な ん

を続
つづ

けます。 

 

<ขอ้พงึปฏบิตัเิมื□อเกดิสนึาม>ิ 
①เมื□อรูส้กึว่ามแีผ่นดนิไหวรุนแรงเกดิขึ □น หรอืแมว้่าแผ่นดนิไหวไม่รุนแรง 
แต่รูส้กึว่ามกีารไหวชา้ ๆ เกดิขึ □นยาวนาน 
ใหร้บีหนีไปใหไ้กลจากชายหาดทนัท ีและหลบภยัไปยงัที□สูง 
 
②แมไ้ม่รูส้กึว่ามแีผ่นดนิไหว แต่มกีารประกาศเตอืนภยัสนึาม ิ
ใหร้บีหลบภยัทนัท ี
③เนื□องจากสนึามจิะเกดิซํ □าอกี 
ใหห้ลบภยัต่อไปจนกว่าจะยกเลกิการประกาศเตอืนภยั 
 

災害
さいがい

のときによく使
つか

われる日本語
に ほ ん ご

   ภาษาญี□ปุ่นที□ใชบ้่อยเมื□อเกดิภยัพบิตั ิ
避難
ひ な ん

 hinan にげること หนี 

高台
たかだい

 takadai 高
たか

いところ ที□สูง 

迂回
う か い

 ukai 違
ちが

う道
みち

を行
い

く
く

 ไปทางอื□น 

安否
あ ん ぴ

 anpi 大丈夫
だ いじ ょ うぶ

かどうか ไหวไหม 

停電
ていでん

 teiden 電気
で ん き

が止
と

まる ไฟดบั 

断水
だんすい

 dansui 水道
すいどう

が止
と

まる นํ□าไม่ไหล 

給水車
きゅうすいしゃ

 kyusuisya 水
みず

を配
く ば

る車
くるま

 รถจ่ายนํ□า 

不通
ふ つ う

 futsu 通
とお

ることができない ผ่านไม่ได ้
 

 

■ 台風
た い ふ う

・大雨
お お あ め

 

日本
に ほ ん

では、毎年
ま い と し

多
おお

くの台風
たいふう

が襲来
しゅうらい

し、強風
きょうふう

や大雨
おおあめ

によりたびたび大
おお

きな被
ひ

害
がい

が起
お

こってい

ます。気象
き し ょ う

情報
じょうほう

に注意
ちゅ うい

し、事前
じ ぜ ん

に十分
じゅうぶん

な対策
た い さ く

を取
と

りましょう。また、市町村
し ち ょ う そ ん

から避難
ひ な ん

情報
じょうほう

が

発表
はっぴょう

されたときは、すぐに避難
ひ な ん

しましょう。 

 

 

◇台風
たいふう

・大雨
おおあめ

に対
たい

する備
そな

え 

①家
いえ

の周
まわ

りを一周
いっしゅう

し、飛
と

ばされそうな物
もの

はすべ

て室内
しつない

に入
い

れるか、固定
こ て い

します。浸水
しんすい

などの

恐
おそ

れがあるところでは、家
か

財
ざい

道具
ど う ぐ

や食料品
しょくりょうひん

な

どの生活
せいかつ

用品
よ うひ ん

を高
たか

い場所
ば し ょ

へ移動
い ど う

します。 

②停電
ていでん

に備
そな

えて、懐中
かいちゅう

電灯
で ん と う

や携帯
けいたい

ラジオ、

携帯
けいたい

電話
で ん わ

のバッテリーなどを準備
じゅんび

しておきま

す。 

③断水
だんすい

などの恐
おそ

れのため、飲料水
いんりょうすい

を確
か く

保
ほ

して

おきます。 

④気象
き し ょ う

情報
じょうほう

に注意
ちゅ うい

してください。 

⑤むやみに外出
がいしゅつ

しないでください。公共
こうきょう

交通
こ う つ う

機関
き か ん

が事前
じ ぜ ん

に運行
う ん こ う

を止
や

めることがありますの

  

■ไตฝุ่้น/ฝนตกหนกั 

มไีตฝุ้่ นพดัผ่านญี□ปุ่นจํานวนมากทุกปี 
ลมแรงและฝนตกหนักกอ่ใหเ้กดิความเสยีหายอย่างใหญ่หลวงอยู่บ่อยคร ั□ง 

คอยฟังข่าวพยากรณอ์ากาศ และเตรยีมความพรอ้มเพื□อรบัมอืไวล้่วงหนา้ 
และหลบภยัทนัท ี
เมื□อมกีารประกาศข่าวสารเร ื□องการอพยพหนีภยัจากหน่วยงานปกครองทอ้ง

ถิ□น 
 ◇การเตรยีมความพรอ้มไวสํ้าหรบัไตฝุ่้น/ฝนตกหนกั 
①สํารวจรอบ ๆ บา้น และเก็บสิ□งที□อาจจะถูกลมพดัปลวิทั□งหมดไวภ้ายในบา้น 
หรอืยดึไวใ้หแ้น่นหนา ในพื □นที□ที□มีความเสี□ยงจะถูกนํ□าท่วม 
ใหย้า้ยของใชใ้นชวีติประจําวนั เชน่ ขา้วของเคร ื□องใชภ้ายในบา้น อาหาร 

ไปไวใ้นที□สูง 
②เตรยีมไฟฉาย วทิยุพกพา แบตเตอร ี□มอืถอื ฯลฯ ไวใ้ชเ้มื□อเกดิไฟดบั 
 

 
③เตรยีมตุนนํ□าดื□มไว ้เนื□องจากมคีวามเสี□ยงที□นํ□าจะไม่ไหล 
 

④คอยตดิตามข่าวพยากรณอ์ากาศ 
⑤อย่าออกไปขา้งนอกโดยไม่จําเป็น กรุณาตดิตามข่าวการเดนิรถ 
เนื□องจากระบบขนส่งมวลชนอาจหยุดการเดนิรถล่วงหนา้ 
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で、運行
う ん こ う

情報
じょうほう

に注意
ちゅ うい

してください。 

⑥病人
びょうにん

や乳幼児
に ゅ う よ う じ

、身体
しんたい

の不自由
ふ じ ゆ う

な人
ひと

を安全
あんぜん

な

場所
ば し ょ

に移動
い ど う

させます。 

⑦市町村
し ち ょ う そ ん

が発
はっ

する避
ひ

難
なん

に関
かん

する情
じょう

報
ほ う

に注意
ちゅ うい

し

て、できるだけ早
はや

めの避難
ひ な ん

を心
こころ

がけてくださ

い。避難
ひ な ん

に時間
じ か ん

がかかる家族
か ぞ く

がいる場合
ば あ い

は、早
はや

めに移動
い ど う

を開始
か い し

しましょう。 

 

◇避難
ひ な ん

行動
こ う ど う

 

「警戒
けいかい

レベル」で避難
ひ な ん

のタイミングを 考
かんが

えまし

ょう。警戒
けいかい

レベル３「高齢者
こ うれいし ゃ

等
と う

避難
ひ な ん

」、４「避難
ひ な ん

指示
し じ

」が発令
はつれい

されたときは、すぐに避難
ひ な ん

してくだ

さい。 

〔警戒
けいかい

レベル１〕災害
さいがい

への備
そな

えを確認
かくにん

しましょ

う。気象庁
きしょうちょう

から「早期
そ う き

注意
ちゅ うい

情報
じょうほう

」が発表
はっぴょう

されま

す。 

〔警戒
けいかい

レベル２〕避難
ひ な ん

場所
ば し ょ

や道順
みちじゅん

などを確認
かくにん

し

ましょう。気象庁
きしょうちょう

から「気象
き し ょ う

注意報
ち ゅ う い ほ う

」が発表
はっぴょう

され

ます。 

 

〔
［

警戒
けいかい

レベル３〕避
ひ

難
なん

に時間
じ か ん

がかかる高齢者
こ うれいし ゃ

や

障害
しょうがい

のある方
かた

、乳幼児
に ゅ う よ う じ

などは避難
ひ な ん

しましょう。

市町村
し ち ょ う そ ん

から「高齢者
こ うれいし ゃ

等
と う

避難
ひ な ん

」が発令
はつれい

されます 

。 

〔警戒
けいかい

レベル４〕危険
き け ん

な場所
ば し ょ

から全員
ぜんいん

が避難
ひ な ん

し

ましょう。市町村
し ち ょ う そ ん

から「避難
ひ な ん

指示
し じ

」が発令
はつれい

されま

す。 

〔警戒
けいかい

レベル５〕災
さい

害
がい

が発生
はっせい

又
また

は切迫
せっぱく

していま

す。 命
いのち

を守
ま も

る行動
こ う ど う

をとりましょう。市町村
し ち ょ う そ ん

から

「緊急
きんきゅう

安全
あんぜん

確保
か く ほ

」が発令
はつれい

されます。 

  

 
⑥เคลื□อนยา้ยผูป่้วย, เด็กทารก และผูพ้กิารทางรา่งกายไปอยู่ในที□ปลอดภยั 
 

⑦

คอยตดิตามข่าวสารเกี□ยวกยัการอพยพหนีภยัจากหน่วยงานปกครองทอ้งถิ□น 
และพยายามอพยพหนีภยัใหเ้รว็ที□สุดเท่าที□จะทําได ้

หากครอบครวัใชเ้วลานานในการอพยพหนีภยั ใหเ้ร ิ□มเคลื□อนยา้ยตั□งแต่เนิ□น ๆ 
 
◇การอพยพหนีภยั 
คํานึงถงึชว่งเวลาการอพยพหนีภยัตาม "ระดบัการเตอืนภยั" 
เมื□อมกีารประกาศคําสั□งอพยพเตอืนภยัระดบั 3 การอพยพผูสู้งอายุ ฯลฯ, 4 
กรุณาอพยพหนีภยัทนัท ี

 
[การเตอืนภยัระดบั 1] โปรดตรวจสอบการเตรยีมความพรอ้มสําหรบัภยัพิบตั ิ
สํานักงานอุตุนิยมวทิยาจะประกาศ "ขอ้มูลเตอืนภยัล่วงหนา้" 

 
[การเตอืนภยัระดบั 2] โปรดตรวจสอบสถานที□หลบภยัและเสน้ทาง 
สํานักงานอุตุนิยมวทิยาจะประกาศ "การเตอืนภยัทางอุตุนิยมวทิยา" 

 
 
[การเตอืนภยัระดบั 3] อพยพเคลื□อนยา้ยผูสู้งอายุ ผูท้ี□มคีวามพกิาร 

หรอืเด็กทารกที□ตอ้งใชเ้วลาในการอพยพ  
จะมกีารแจง้ " การอพยพผูสู้งอายุ ฯลฯ" จากหน่วยงานปกครองทอ้งถิ□น 
บุคคลอื□น ๆ นอกเหนือจากที□กล่าวมาขา้งตน้ใหเ้ตรยีมตวัอพยพหนีภยั 

[การเตอืนภยัระดบั 4] อพยพเคลื□อนยา้ยทุกคนออกจากสถานที□อนัตราย 
ม"ีคําสั□งอพยพ"ออกมาจากหมู่บา้น เมอืง  
 

[การเตอืนภยัระดบั 5] ภยัพิบตัทิี□เกดิขึ □นหรอืกาํลงัใกลเ้ขา้มา 
ควรปฏบิตัตินเพื□อรกัษาชวีติของตนเอง 
จะมกีารประกาศ "การรกัษาความปลอดภยัฉุกเฉิน" จากที□ทําการเมือง 

ตําบลและหมู่บา้น 
 

■ 火事
か じ

 

 日本
に ほ ん

の家
いえ

やアパートは木造
も く ぞ う

で、 畳
たたみ

やふすま

など燃
も

えやすいものが多
おお

くあります。日
ひ

ごろから

火事
か じ

をおこさないように十分
じゅうぶん

注意
ちゅ うい

しましょう。 

◇火事
か じ

を起
おこ

さないためのポイント 

①寝
ね

たばこは絶対
ぜったい

やめる。 

②ストーブは燃
も

えやすいものから離
はな

れたところ

で使
つか

う。 

③ガスコンロなどのそばを離
はな

れるときは、 必
かなら

ず

火
ひ

を消
け

す。 

 ■อคัคภียั 
ส่วนใหญ่ บา้นหรอือพารต์เมนตใ์นญี□ปุ่นสรา้งดว้ยไมแ้ละเป็นวสัดุตดิไฟง่าย 

เชน่ เสื□อ, ประตูบุกระดาษ จงึควรระมดัระวงัอคัคภียัอยู่เสมอ  

 
◇เคล็ดลบัเพื□อป้องกนัไม่ใหเ้กดิไฟไหม ้
①หา้มสูบบุหร ี□บนเตยีงเด็ดขาด 

②ใชเ้ตาผงิใหห้่างไกลจากสิ□งที□ตดิไฟไดง่้าย 
 
③ตอ้งดบัไฟเสมอ เมื□อเลกิใชง้านเตาแกส๊ ฯลฯ 
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④住宅用
じゅうたくよう

火災
か さ い

警報器
け い ほ う き

は全
すべ

ての住宅
じゅうたく

に設置
せ っ ち

す

る必要
ひつよ う

があります。 

⑤寝具
し ん ぐ

、衣類
い る い

、カーテンからの火災
か さ い

を防
ふせ

ぐため

に防炎品
ぼうえんひん

を使
つか

う。 

⑥ 火災
か さ い

を 小
ちい

さ い う ち に 消
け

す た め に 住宅用
じゅうたくよう

消火器
し ょ う か き

を設置
せ っ ち

する。 

⑦隣
となり

近所
き ん じ ょ

の協力
きょうりょく

体制
たいせい

をつくる。 

 

④ทุกบา้นจําเป็นตอ้งตดิตั□งระบบสญัญาณเตอืนไฟไหมส้ําหรบัครวัเรอืน 
 
⑤ใชผ้ลติภณัฑป้์องกนัไฟเพื□อป้องกนัการเกดิไฟไหมจ้ากเคร ื□องนอน, เสื □อผา้ 

และผา้ม่าน 
⑥ตดิตั□งเคร ื□องดบัเพลงิสําหรบัครวัเรอืนเพื□อดบัไฟตั□งแต่ตอนที□เพิ□งเร ิ□มไหม ้
 
⑦สรา้งระบบความรว่มมอืกนัระหว่างเพื□อนบา้น 


